
EXPANDER WING MK 2 - WOLF GREY

The Expander Wing Mk 2 was built as direct replacement for the original Spiritus
Systems Micro Fight Expander Wing Set with a focus on enhancing the product’s
functionality for plate carriers. The wing attaches to a Micro Fight Chassis or 556
Placard with a Velcro flap and can be mounted for increased storage capacity on
a chest rig or under the cummerbunds of a LV/119.   Unlike its predecessor, the
Expander Wing Mk 2 is completely reversible, and can be used on either the right
or left side of the torso without any reduction in functionality or storage capacity.
Spiritus Systems sells the Expander Wing Mk 2 individually for end users who do
not require a full set for their loadout.   (Reminder: If you want a set of these,
make sure to add TWO to the cart.)   Wings used for chest rigs are mounted to
the soft loop Velcro field on the back side of the Micro Fight Chest Rig. They also
utilize Spiritus Systems unique loop over design that attaches to your Fat or
Skinny straps to ensure a comfortable and stable attachment that will not sag
even with heavy items placed inside.   When used in conjunction with plate
carriers, the Expander Wing Mk 2 will integrate with both Velcro and TUBES
cummerbunds. The wing features a TUBES bar pass-through so the
cummerbund can be attached or separated without the need to remove the
expander wing.   The Expander Wing Mk 2 is designed to hug the body which
reduces their signature and securely holds items in place. The base Expander
Wing Mk 2 pocket depth is 6" however, the adjustable internal retention strap can
be lengthened or shortened to create the perfect pocket depth for your items. The
top of the pocket also features double eyelets and a bungee retention kit, so
radios and magazines remain secure during periods of movement.   The
expander wing will hold most small & medium caliber rifle magazines as well as a
variety of radio platforms like the MPU5, 152, 163, and smaller units like Motorola
XTS 5000.

Attributes

Name: EXPANDER WING MK 2 - WOLF GREY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101746
Mfr. No.: CR-EW-WG-02
Color: Wolf Grey
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Expander Wing Mk 2

Einführung
Der Expander Wing Mk 2 von Spiritus Systems ist ein innovatives Zubehör für Plattenträger, das entwickelt wurde,
um die Funktionalität und Speicherkapazität zu verbessern. Um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, sind die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Expander Wing Mk 2 nur für die vorgesehenen Anwendungen verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Halte das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verwendung auf dem Körper: Stelle sicher, dass der Expander Wing Mk 2 korrekt am Micro Fight Chassis
oder 556 Placard befestigt ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Tragekomfort: Achte darauf, dass der Flügel nicht zu straff sitzt, um die Bewegungsfreiheit nicht
einzuschränken.
Gegenstände: Verwende nur die empfohlenen Gegenstände, um ein Übergewicht zu vermeiden, das die
Funktionalität beeinträchtigen könnte.
Montage: Achte darauf, dass die Klettverschlussklappe sicher befestigt ist, bevor du die Ausrüstung benutzt.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Montage des Expander Wing Mk 2:

Befestige den Flügel mit der Klettverschlussklappe an einem Micro Fight Chassis oder 556 Placard.
Stelle sicher, dass der Flügel fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung mit Chest Rigs:

Montiere den Flügel am weichen Klettverschlussfeld auf der Rückseite des Micro Fight Chest Rigs.
Verwende das LoopOverDesign, um eine bequeme und stabile Befestigung zu gewährleisten.

Verwendung mit Plattenträgern:

Integriere den Expander Wing Mk 2 mit Velcro und TUBESCummerbunds.
Nutze die TUBESBarDurchführung, um den Cummerbund einfach anzubringen oder zu trennen.

Anpassung der Tasche:

Stelle die Höhe des internen Haltegurts ein, um die perfekte Taschenhöhe für deine Gegenstände zu
schaffen.
Verwende die doppelte Ösen und das BungeeHaltekit, um Funkgeräte und Magazine sicher zu halten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoff.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in deinem
Land.
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EXPANDER WING MK 2 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the EXPANDER WING MK 2 WOLF GREY by Spiritus Systems. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this
guide carefully before using the Expander Wing Mk 2.

General Safety Guidelines

Product Safety: The Expander Wing Mk 2 is designed to enhance the functionality of plate carriers while
ensuring safe use. Always follow the instructions provided to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided to return or replace the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements as outlined by
EU regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Ensure that it is used only by adults or
under adult supervision.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for assistance.
Rapid Alerts: Keep updated on product safety alerts via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the Expander Wing Mk 2 is properly fitted to your Micro Fight Chassis or 556 Placard.
An improper fit may affect functionality and safety.
Weight Limit: Do not overload the Expander Wing Mk 2. Excessive weight may cause the attachment to fail
or sag.
Secure Attachment: Always ensure that the Velcro flap is securely fastened to prevent accidental
detachment during use.
Be Aware of Surroundings: When using the product in active environments, be mindful of your surroundings
to avoid injury from snagging or entanglement.
Regular Inspection: Periodically check the Expander Wing Mk 2 for wear and tear. Replace if any damage is
observed.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the Expander Wing Mk 2 to your Micro Fight Chassis or 556 Placard using the Velcro flap.
Ensure that the attachment points are secure and that the wing is properly aligned.
For chest rigs, mount the wings to the soft loop Velcro field on the back side of the Micro Fight Chest
Rig.
If using with a TUBES cummerbund, ensure that the TUBES bar passthrough is properly utilized.

Usage:

The Expander Wing Mk 2 can be used on either side of the torso. Ensure that it is positioned
comfortably and securely.
Adjust the internal retention strap to achieve the desired pocket depth for your items.
Utilize the double eyelets and bungee retention kit to secure radios and magazines during movement.
When using with plate carriers, ensure compatibility with both Velcro and TUBES systems.

Disposal Instructions

Environmental Responsibility: Dispose of the Expander Wing Mk 2 in accordance with local regulations.
Material Recycling: If applicable, separate materials for recycling to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any further inquiries or support regarding the EXPANDER WING MK 2, please consult your retailer or the
designated EU contact point for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the EXPANDER
WING MK 2. Thank you for your attention to these important safety considerations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
EXPANDER WING MK 2

Introducción
Gracias por elegir el Expander Wing Mk 2 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para mejorar la
funcionalidad de tu equipo táctico. Sin embargo, es importante que sigas ciertas pautas de seguridad para garantizar
un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto, precauciones
específicas y detalles sobre la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de revisar el producto en busca de daños antes de su uso.
Utiliza el Expander Wing Mk 2 solo para los fines previstos.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad estructural.
Revisa periódicamente el estado del producto y reemplázalo si presenta signos de desgaste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje: Asegúrate de que el Expander Wing Mk 2 esté correctamente montado en el Micro Fight Chassis o
556 Placard antes de usarlo.
Carga: No sobrecargues el Expander Wing Mk 2 con objetos pesados que excedan su capacidad de
almacenamiento.
Ajuste: Verifica que las correas estén bien ajustadas y que el sistema de Velcro esté firmemente adherido.
Uso Reversible: Recuerda que el Expander Wing Mk 2 es reversible; asegúrate de usarlo en el lado
adecuado según tus necesidades.
Almacenamiento de Equipos: Asegúrate de que los radios y cargadores estén bien asegurados en los
bolsillos para evitar caídas o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el Expander Wing Mk 2 en el Micro Fight Chassis o 556 Placard.
Asegúrate de que la solapa de Velcro esté bien fijada.
Ajusta las correas Fat o Skinny para garantizar una sujeción adecuada.

Uso:

Coloca los objetos en el bolsillo base, asegurándote de que la correa de retención interna esté
ajustada para evitar que se deslicen.
Utiliza los ojetes y el kit de retención de bungee en la parte superior del bolsillo para asegurar radios y
cargadores.
Al utilizar con un portaplacas, asegúrate de que el cummerbund esté correctamente asegurado
utilizando el pasador de barra TUBES.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Expander Wing Mk 2, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de equipo táctico.
Si el producto está dañado o no es seguro para su uso, considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del Expander Wing Mk 2, busca un punto de contacto en la
UE para obtener más información sobre la seguridad del producto.



Recuerda que es importante reportar cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades
correspondientes y estar atento a las actualizaciones de retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate
de la UE.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad y por elegir Spiritus Systems.
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Guide de Sécurité du Produit pour l'Expander Wing
Mk 2

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Expander Wing Mk 2 de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre équipement, tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de l'Expander Wing Mk 2.

Directives de Sécurité Générales
L'Expander Wing Mk 2 est un produit non alimentaire. Assurezvous de l'utiliser conformément aux instructions
fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'Expander Wing pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas la capacité de stockage recommandée pour éviter tout risque de défaillance.
Évitez d'utiliser l'Expander Wing dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables pour éviter tout risque d'accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'Expander Wing est correctement fixé à votre châssis Micro Fight ou à votre placard 556
avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas l'Expander Wing, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa fonctionnalité.
Utilisez uniquement les sangles recommandées pour fixer l'Expander Wing. Ne mélangez pas avec d'autres
types de sangles.
Lorsque vous chargez des objets dans l'Expander Wing, répartissez le poids de manière égale pour éviter un
déséquilibre.
Si vous ressentez une gêne ou une instabilité lors du port de l'Expander Wing, retirezle immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez l'Expander Wing au châssis Micro Fight ou au placard 556 en utilisant le rabat en Velcro.
Assurezvous que l'aile est bien attachée et qu'il n'y a pas de jeu.
Vérifiez que les sangles Fat ou Skinny sont correctement ajustées pour maintenir l'Expander Wing en
place.

Utilisation :

Pour accéder aux objets stockés, ouvrez le rabat en Velcro et retirez les articles avec précaution.
Utilisez la sangle de rétention interne réglable pour ajuster la profondeur de poche selon vos besoins.
Vérifiez régulièrement que les objets sont bien sécurisés à l'intérieur de l'Expander Wing pendant les
mouvements.

Instructions d'Élimination
Disposez de l'Expander Wing conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jetez pas l'Expander Wing dans les ordures ménagères. Recherchez des options de recyclage
appropriées.
Si le produit est endommagé, envisagez de le retourner au fabricant pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Expander Wing Mk 2, veuillez contacter le point de
contact basé dans l'UE pour des informations supplémentaires.

Nous espérons que ce guide vous aide à utiliser l'Expander Wing Mk 2 en toute sécurité. Votre sécurité est notre
priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Expander Wing
Mk 2

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Expander Wing Mk 2 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per migliorare la
funzionalità e la capacità di stoccaggio dei portaplacche. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'installazione.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta il servizio assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare l'Expander Wing Mk 2 con oggetti che superano il peso raccomandato.
Assicurati che tutti gli accessori siano ben fissati prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente la stabilità del prodotto durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza adeguate precauzioni.
Evita di utilizzare il prodotto in situazioni ad alto rischio dove potrebbe essere compromessa la tua sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Expander Wing Mk 2

Rimuovi il prodotto dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti.
Attacca l'Expander Wing Mk 2 al Micro Fight Chassis o al 556 Placard utilizzando la patta in Velcro.
Assicurati che il prodotto sia montato correttamente e che non ci siano parti allentate.

Utilizzo del Prodotto

Regola la cinghia di ritenzione interna per adattarsi alla profondità desiderata per i tuoi oggetti.
Inserisci i caricatori o altri oggetti nella tasca base, assicurandoti che siano ben fissati.
Utilizza le doppie asole e il kit di ritenzione in bungee per mantenere gli oggetti sicuri durante il
movimento.

Rimozione del Prodotto

Sfilare l'Expander Wing Mk 2 dal Micro Fight Chassis o dal 556 Placard.
Controlla che non ci siano parti danneggiate prima di riporre il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Se possibile, ricicla il materiale in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il servizio assistenza
del produttore.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace dell'Expander Wing Mk 2. Grazie
per la tua attenzione e per aver scelto Spiritus Systems.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Expander Wing Mk 2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Expander Wing Mk 2 od Spiritus Systems. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zwiększeniu funkcjonalności nosidełek na płyty. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalne wykorzystanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny Expander Wing Mk 2, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze monitoruj dzieci i osoby niepełnoletnie podczas użytkowania produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj Expander Wing Mk 2 tylko w połączeniu z kompatybilnymi nosidełkami na płyty, takimi jak Micro Fight
Chassis lub 556 Placard.
Unikaj przeciążania produktu; maksymalne obciążenie powinno być zgodne z zaleceniami producenta.
Zwracaj uwagę na stabilność mocowania podczas użytkowania, aby uniknąć przypadkowego odczepienia.
Upewnij się, że wszystkie elementy rzepów są dobrze przymocowane przed każdym użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż:

Przymocuj Expander Wing Mk 2 do Micro Fight Chassis lub 556 Placard za pomocą rzepów.
Upewnij się, że skrzydło jest zamocowane w odpowiedniej pozycji, zarówno po prawej, jak i lewej
stronie tułowia.

Dostosowanie:

Dostosuj wewnętrzny pasek zatrzymujący, aby uzyskać idealną głębokość kieszeni dla
przechowywanych przedmiotów.
Skorzystaj z podwójnych oczek i zestawu do zatrzymywania bungee, aby zabezpieczyć radio i
magazynki podczas ruchu.

Użycie:

Upewnij się, że Expander Wing Mk 2 jest dobrze dopasowany do ciała, aby zmniejszyć jego sygnaturę i
zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy pas cummerbund jest prawidłowo przymocowany do rurek TUBES, jeśli są używane.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów i recyklingu.
Nie wrzucaj Expander Wing Mk 2 do ognia ani nie wystawiaj go na ekstremalne temperatury, ponieważ może
to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Expander Wing Mk 2, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem obsługi klienta lub przedstawicielem Spiritus Systems.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego użytkowania
Expander Wing Mk 2.
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EXPANDER WING MK 2 KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
EXPANDER WING MK 2 on suunniteltu parantamaan varusteesi toiminnallisuutta ja tarjoamaan lisää säilytystilaa.
Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä sitä muuhun kuin mihin se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ja hihnat ovat kunnolla kiinni.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Kun käytät Expander Wing Mk 2:ta levyliivien kanssa, varmista, että se on asennettu oikein Velcro ja
TUBESvyöhön.
Älä ylikuormita taskua. Varmista, että säilytettävät esineet eivät ylitä tuotteen kantokykyä.
Käytä säilytystilaa vain tuotteille, jotka on suunniteltu käytettäväksi yhdessä Expander Wing Mk 2:n kanssa.
Varmista, että kaikki esineet ovat tiukasti kiinni ja turvallisesti paikoillaan ennen liikuntaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus Micro Fight Chassis tai 556 Placard tuotteeseen:

Kiinnitä Expander Wing Mk 2 Velcroläpällä Micro Fight Chassis tai 556 Placard tuotteeseen.
Varmista, että siipi on kunnolla kiinnitetty ja ei liiku.

Käyttö:

Aseta haluamasi esineet taskuun. Säädä sisäinen pidin tarvittaessa täydellisen syvyyden
saavuttamiseksi.
Varmista, että esineet ovat turvallisesti paikoillaan bungeepidinkitillä.
Voit käyttää Expander Wing Mk 2:ta sekä oikealla että vasemmalla puolella vartaloa.

Poistaminen:

Irrota Expander Wing Mk 2 poistamalla Velcrokiinnitys.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet on vapautettu ennen tuotteen poistamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate palvelusta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
EXPANDER WING MK 2 on suunniteltu tarjoamaan lisää säilytystilaa ja parantamaan varusteesi toiminnallisuutta.
Noudata yllä olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Expander Wing Mk 2

Introduktion
Tack för att du valt Expander Wing Mk 2 från Spiritus Systems. Denna produkt är utformad för att förbättra
lagringskapaciteten och funktionaliteten på din utrustning. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte Expander Wing Mk 2 om den är skadad eller defekt.
Se till att alla fästen är ordentligt säkrade innan du använder produkten.
Undvik att överbelasta vingen med tunga föremål för att förhindra skador.
Kontrollera att retention remmen är ordentligt justerad för att passa dina föremål.
Använd alltid produkten i enlighet med dess avsedda syfte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Expander Wing Mk 2:

Fäst vingen på Micro Fight Chassis eller 556 Placard med Velcrofliken.
Se till att vingen är ordentligt fäst och att alla fästen är säkra.
Justera vingen för att passa antingen vänster eller höger sida av kroppen.

Användning av Expander Wing Mk 2:

Fyll fickorna med föremål som radioapparater eller magasin.
Justera den interna retention remmen för att säkerställa att föremålen sitter säkert.
Kontrollera att vingen är integrerad med Velcro och TUBES cummerbunds.

Specifika användningsråd:

Använd dubbla öglor och bungee retention kit för att säkra radioapparater och magasin under rörelse.
Förvara endast små och medelstora kaliber gevärsmagasin och kompatibla radio plattformar i vingen.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av textilprodukter.
Återvinn komponenter om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av Expander Wing Mk
2.
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Návod k bezpečnému používání produktu EXPANDER
WING MK 2

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Expander Wing Mk 2 od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen s
cílem zlepšit funkčnost a úložnou kapacitu pro nosiče plátů. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda neobsahuje poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.
Dbejte na to, aby se výrobek nedostal do rukou dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Sledujte aktualizace o stažení produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a používání Expander Wing Mk 2 dbejte na to, aby byl správně připevněn k Micro Fight Chassis
nebo 556 Placard.
Nepoužívejte produkt, pokud není správně připevněn, aby se předešlo riziku zranění nebo ztráty vybavení.
Při používání s nosiči plátů se ujistěte, že cummerbundy jsou bezpečně připojeny a že je křídlo správně
umístěno.
Při manipulaci s předměty v kapsách křídla buďte opatrní, aby nedošlo k jejich vypadnutí nebo poškození.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Montáž:

Připevněte Expander Wing Mk 2 k Micro Fight Chassis nebo 556 Placard pomocí suchého zipu.
Zkontrolujte, že je křídlo správně upevněno na měkkou smyčku suchého zipu.

Použití:
Umístěte předměty do kapsy Expander Wing Mk 2. Základní hloubka kapsy je 6", ale můžete ji upravit
pomocí vnitřních zajišťovacích popruhů.
Ujistěte se, že všechny předměty jsou bezpečně uloženy a nezpůsobují nadměrné zatížení.
Pokud používáte křídlo v kombinaci s nosiči plátů, zkontrolujte, zda je cummerbund správně připojen
pomocí průchodky pro TUBES.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci podle možností ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Expander Wing Mk 2. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.


